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B u l l e t i n O f f i c i e l No 2472, page 553 E/NL.1961/72 
11 mars 1960 

Arrêté con j o i n t du Vice-Président du Conseil, Ministre des Finances, e t du Min i s t r e 
de l a Seinté publique du 11 j a n v i e r 1960 étendant à l'ancienne zone de p r o t e c t o r a t 
espagnol_et à la_province de Tanger l a législation et l a réglementation r e l a t i v e s 
au k i f _^cannabis/ 1/ en vigueur en zone sud. 

LE VICE-PRESIDENT DU CONSEIL, MINISTRE DES FINANCES, 
LE MINISTRE DE LA SANTE PUBLIQUE, 

Vu l e dahir No 1-58-100 du 12 kaada 1377 (31 mai 1958) r e l a t i f à l ' u n i f i c a t i o n de l a 
législation sur l'ensemble du t e r r i t o i r e marocain; 

1/ Note du Secrétariat: Les mots entre crochets ont été insérés par l e Secrétariat. 
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Vu l e décret No 2-58-473 du 14 kaada 1377 (2 j u i n 1958) donnant délégation de signature 
aux ministres e t sous-secrétaires d'Etat pour l'extension de l a législation; 

ARRÊTENT: 
A r t i c l e premier. Sont étendus à l'ancienne zone de pr o t e c t o r a t espagnol e t à l a province 

de Tanger: 
Le dahir du 20 chaabane 1373 (24 a v r i l 1954)-^ portant p r o h i b i t i o n du chanvre à k i f ; 
Le décret No 2-56-038 du 20 kaada 1375 (30 j u i n 1 9 5 6 ) ^ r e l a t i f à l ' a t t r i b u t i o n de g r a t i 

f i c a t i o n s pour saisies de k i f ; 
L'arrêté du min i s t r e des finances du 16 joumada I 1376 (19 décembre 1956)-^ f i x a n t l e 

montant et les modalités de versement des g r a t i f i c a t i o n s allouées à l'occasion des saisies de 
chanvre à k i f . 

A r t i c l e 2. Dans les t r o i s mois qui suivront l a p u b l i c a t i o n du présent arrêté, tous l es 
détenteurs, à quelque t i t r e que ce s o i t , de produits ou préparations visés à l ' a r t i c l e premier 
du dahir précité du 20 chaabane 1373 (24 a v r i l 1954) devront en f a i r e l a déclaration au 
ministère de l a Santé publique (Bureau des stupéfiants) et remettre ces produits ou prépara
tions à l a Régie des tabacs, en vue de leu r destruction. 

Rabat, l e 11 j a n v i e r 1960. 
Le Vice-Président du Conseil, 

Ministre des Finances 
ABDERRAHIM BOUABID 

Le Ministre de l a Santé publique, 
Dr ÏOUSSEF BEN ABBES 

B u l l e t i n O f f i c i e l No 2494, page 1541 E/NL.1961/73 
12 août 1960 

Arrêté du Ministre de l a Santé publique No 730-60 du 29 j u i l l e t 1960 modifiant e t 
complétant l a composition du tableau B des substances vénéneuses destinées à 
l'usage de l a médecine humaine ou vétérinaire (section I I ) . 

LE MINISTRE DE LA SANTE PUBLIQUE, 
Vu l ' a r t i c l e premier du dahir du 12 rebia I I 1341 (2 décembre 1922) portant règlement sur 

l' i m p o r t a t i o n , l e commerce, l a détention et l'usage des substances vénéneuses, t e l q u ' i l a été 
modifié ou complété, e t notamment par l e dahir du 1er rejeb 1372 (17 mars 1953); 

Vu l'arrêté du 10 août 1953 f i x a n t l a composition de l a section I I des substances 
vénéneuses destinées à l'usage de l a médecine humaine ou vétérinaire, t e l q u ' i l a été modifié 
et complété par les arrêtés des 11 j a n v i e r 1955 6/ et 11 j a n v i e r 1958, 7/ 
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ARRETE: 
A r t i c l e premier. Le tableau B des substances vénéneuses (section I I : produits destinés à 

l'usage de l a médecine humaine ou vétérinaire) fixé et complété par les arrêtés susvisés des 
10 août 1953, 11 j a n v i e r 1955 et 11 ja n v i e r 1958 est remplacé par l e tableau ci-après: 

TABLEAU B (STUPEFIANTS) 
Cannabis (chanvre indien, chanvre à k i f ) . 
Résine de cannabis. 
Kat. 
F e u i l l e s de coca. 
E x t r a i t s de coca. 
Opium brut e t opium préparé. 
Benzylmorphine. 
Cocaïne (non compris les préparations contenant 0,1 fc ou moins de cocaïne, à l'exception des 

solutions et d i l u t i o n s dans une substance i n e r t e , l i q u i d e ou s o l i d e ) . 
Désomorphine •^(dihydrodesoxymorphine). 
Diacétylmorphine. 
Dihydrocodéine et ses dérivés. 
Dihydromorphine et ses dérivés. 
Ecgonine et ses dérivés. 
Hydrocodone (dihydrocodéinone) et ses dérivés. 
Hydromorphone (dihydromorphinone) et ses dérivés. 
Méthyldésorphine (méthyl-6 delta-6-désoxymorphine). 
Métopon (méthyl dihydromorphinone) ̂ méthyl-7 dihydromorphinone/ ^ 
Morphine (y compris les préparations fabriquées directement à p a r t i r d'opium b r u t ou 

médicinal e t contenant plus de 0,2 % de morphine, non compris les préparations 
contenant 0,2 % ou moins de morphine, à l'exception des solutions et d i l u t i o n s dans 
une substance i n e r t e , l i q u i d e ou s o l i d e ) , l e s esters de l a morphine, l es éthers-oxydes 
de l a morphine (à l'exception de l a codéine, de 1'éthylmorphine e t de l a pholcodine). 

Nicomorphine ( d i - e s t e r n i c o t i n i q u e de l a morphine). 
Normorphine (morphine N-déméthylée). 
N-oxymorphine, l es composés N-oxymorphiniques, les autres composés morphiniques à azote 

pentavalent. 
Oxycodone (dihydrooxycodéinone) et ses dérivés. 
Oxymorphone (dihydrooxymorphinone). 
Thébacone (acétyldihydrocodéinone ou acétylodéméthylodihydrothébaïne) e t ses dérivés. 
Thébaîne. 
Al l y l p r o d i n e ( a l l y l - 3 méthyl-1 phényl-4 propionoxy-4 pipéridine). 
Alphaméprodine (alpha-méthyl-1 éthyl-3 phényl-4 propionoxy-4 pipéridine). 
Alphaprodine (alpha-diméthyl-1,3 phényl-4 propionoxy-4 pipéridine). 

8/ Note du Secrétariat: Les dénominations communes in t e r n a t i o n a l e s proposées ou recommandées 
sont soulignées. 
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Aniléridine (ester éthylique de l'acide ((p-aminophényl)-2 éthyl)-l phényl-4 pipéridine 
carboxylique-4). 

Benzéthidine (ester éthylique de l'acide (benzyloxy-2 éthyl)-l phényl-4 pipéridine 
carboxylique-4). 

Bétaméprodine (béta-méthyl-1 éthyl-3 phényl-4 propionoxy-4 pipéridine). 
Bétaprodine (béta-diméthyl-1,3 phényl-4 propionoxy-4 pipéridine)» 
Cétobémidone (éthyl cétone (hydroxyphényl-3)-4 méthyl-1 pipéridyl-4 ou méthyl-1 

métahydroxyphényl-4 propionyl-4 pipéridine)/méthyl-1 (hydroxy-3 phényl)-4 pipéridyl-4 
éthyl cétone/. 

Dextromoramide (d-méthyl-3 diphényl-2,2, morpholino-4 b u t y r y l p y r r o l i d i n e ) . 
Piéthylthiambutene (diéthylamino-3 di-(thiényl-2')-l,1 butène-l). 
Diménoxadol (éthoxy-1 diphényl-1,1 acétate de diméthylaminoéthyle ou diphényl-alpha-éthoxy 

acétate de diméthylamino éthyle). 
Dimépheptanol (diméthylamino-6 diphényl-4,4 heptanol-3) e t ses dérivés. 
Diméthylthiambutene (diméthylamino-3 d i (thiényl-2')-l,1 butène-l). 
Dioxaphétyl b u t i r a t e /butyrate de dioxaphétyl /(morpholino-4 diphényl-2,2 butyrate d'éthyle). 
Diphénoxylate (ester_éthylique de l'acide (diphényl-3,3 eyanoprophyl-3)-l phényl-4 pipéridine 

carboxylique-4Rester éthylique de l'acide (cyano-3 diphénylpropyl-3,3)-l phényl-4 
pipéridine carboxylique-4/. 

Dipipaaone (diphényl-4,4 pipéridino-6 heptanone-3). 
Ethylméthylthiambutene (éthylméthylamino-3 di-(thiényl-2*)-l,1 butène-l). 
Etoxéridine (ester éthylique de l'acide ((hydroxy-2 éthoxy)-2 éthyl)-l phényl-4 pipéridine 

carboxylique-4). 
Furéthidine (ester éthylique de l'acide (tétrahydrofurfuryloxy-2 éthyl)-l phényl-4 pipéridine 

carboxylique-4.) 
Hydroxypéthidine (ester éthylique de l'acide méthyl-1 (hydroxy-3 phényl)-4 pipéridine 

carboxylique-4). 
Isométhadone (diphényl-4,4 méthyl-5 diméthylamino-6 hexanone-3) /diméthylamino-6 méthyl-5 

diphényl-4,4 hexanone-3/. 
Lévomoramide (l-méthyl-3 diphényl-2,2 morpholino-4) /(-)-méthyl-3 diphényl-2,2 morpholino-4 

b u t y r y l p y r r o l i d i n e _ / . 
Lévophépacylmorphane (l-hydroxy-3 N-phénacyl morphinane) /(-)-hydroxy-3 N-phénacylmorphinane_/. 
Lévorphanol (l-hydroxy-3 N-méthylmorphinane). 
Métazocine (hexahydro-1, 2, 3, 4, 5, 6 hydroxy-8 triméthyl-3, 6, 11 méthano-2,6 benzazocine-3). 
Méthadone (diphényl-4,4 diméthylamino-6 heptanone-3) /diméthylamino-6 diphényl-4,4 heptanone-3/. 
Morphéridine (ester éthylique de l'acide (morpholino-2 éthyl)-l phényl-4 pipéridine 

carboxylique-4). 
Norméthadone (diphényl-4,4 diméthylamino-6 hexanone-3) /diméthylamino-6 diphényl-4,4 

hexanone-3/. 
Péthidine (ester éthylique de l'acide méthyl-1 phényl-4 /ester éthylique de l'acide méthyl-1 

phényl-4 pipéridine carboxylique-^/ ou de l'acide méthyl phényl pipéridine carbonique) 
et ses dérivés. 

Phénadoxone (diphényl^4,4 morpholino-6 heptanone-3) /morpholino-6 diphényl-4,4 heptanone-3/. 
Phénazocine (hexahydro-1,2,3,4,5,6, hydroxy-8 diméthyl-6, 11 phénéthyl-3, méthano-2,6 

benzazocine-3). 
Phénomorphane (hydroxy-3 N-phénéthylmorphinane). 



- 5 -

Piminodine (ester éthylique de l'acide (phénylamino-3 p r o p y l ) - l phényl-4 pipéridine 
carboxylique-4). 

Proheptazine (diméthyl-1, 3 phényl-4 propionoxy-4 hexaméthylènimine). 
Propéridine (ester isopropylique de l'acide méthyl-1 phényl-4 pipéridine carboxylique-4). 
Racéméthorphane (d,l-méthoxy-3 N-méthylmorphinane). 
Racémoramide (d,l-méthyl-3 diphényl-2,2 morpholino-4 b u t y r y l p y r r o l i d i n e ) . 
Racémorphane (d,l-hydroxy-3 N-méthylmorphinane). 
Trimépéridine (trimétyl-1,2, 5 phényl-4 propionoxy-4 pipéridine). 

A r t i c l e 2. Les dispo s i t i o n s du dahir susvisé du 12 rebia I I 1341 (2 décembre 1922) qui 
ont t r a i t aux produits i n s c r i t s au tableau B des substances vénéneuses, s'appliquent à l a 
forme brute, aux sels et aux préparations galéniques, magistrales ou mises en spécialités, 
des stupéfiants i n s c r i t s sur l a présente l i s t e . 

A r t i c l e 3. Les dispo s i t i o n s concernant les produits i n s c r i t s au tableau B des substances 
vénéneuses, prévues à l ' a r t i c l e 2 de l'arrêté susvisé du 10 août 1953 (tableaux d'exonération) 
restent inchangées. 

Rabat, l e 29 j u i l l e t 1960. 
Dr ÏOUSSÊF BEN ABBES 

B u l l e t i n O f f i c i e l No 2512, page 2087 E/NL.1961/74 
16 décembre 1960 

Dahir No 1-60-138 du 16 joumada I I 1380 (6 décembre i960) complétant l e dahir du _ , 
20 chaabane 1373 (24 a v r i l 1954) 2/ portant p r o h i b i t i o n du chanvre à k i f ̂ cannabis/ — , 
en ce qui concerne son a p p l i c a t i o n à l'ancienne zone de pr o t e c t o r a t espagnol et à 
l a province de Tanger. 

LOUANGE A DIEU SEUL ï 
(Grand sceau de S i d i Mohammed ben ïoussef) 

Que l'on sache par les présentes - puisse Dieu en élever et en f o r t i f i e r l a teneur ! 
Que Notre Majesté Chérifienne, 
Vu l e dahir du 20 chaabane 1373 (24 a v r i l 1954) portant p r o h i b i t i o n du chanvre à k i f ; 
Vu l'arrêté conjoint du Vice-Président du Conseil, Ministre des Finances, e t du Ministre 

de l a Santé publique du 11 j a n v i e r 1960 _9/ étendant à l'ancienne zone de protectorat espagnol 
et à l a province de Tanger l a législation et l a réglementation r e l a t i v e s au k i f en vigueur 
dans l'ancienne zone sud, 

A DECIDE CE QUI SUIT : 

A r t i c l e premier. Dans l'ancienne zone de pr o t e c t o r a t espagnol et dans l a province de 
Tanger, i l est alloué aux détenteurs de k i f contre remise de leurs produits ou préparations, 
une indemnité de quatre dirhams par kilogramme de produits ou préparations. 

A r t i c l e 2. Le versement de cette indemnité 
réception desdits produits ou préparations remis 
susvisé du 11 j a n v i e r 1960. 

F a i t à Rabat, l e 

sera effectué par l a Régie des tabacs dès 
dans l e délai prévu à l ' A r t i c l e 2 de l'arrêté 

16 joumada I I 1380 (6 décembre 1960). 

9/ Note du Secrétariat; E/NL.1961/72. 


